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4.9.2008 Nr. 54/1EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

EB-STOFNANIR
Framkvæmdastjórnin

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5096 – RCA/MÁV Cargo)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 25. ágúst 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem fyrirtækið Rail Cargo Austria AG („RCA“), 
sem er dótturfélag hins austurríska Österreichische Bundesbahn Holding AG („ÖBB“) og að fullu 
í eigu þess, öðlast með hlutafjárkaupum að fullu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. 
fyrrnefndrar reglugerðar, í ungverska fyrirtækinu MÁV Cargo Árufuvarozási Zártkörüen Müködö 
Részvénytársaság („MÁV Cargo“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

RCA: fraktflutningar og fraktsendingar–	

MÁV Cargo: fraktflutningar og fraktsendingar–	

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 222, 30. ágúst 2008). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 og 
+32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5096 – RCA/MÁV Cargo, á eftirfarandi 
póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2008/EES/54/01



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 54/2 4.9.2008

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5164 – MSREF/Crowne Plaza Wiesbaden Hotel)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 26. ágúst 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem bandaríska fyrirtækið Morgan Stanley Real 
Estate Fund VI International-GP, LLC. („MSREF VI“), sem lýtur yfirráðum hins bandaríska 
Morgan Stanley, og breska fyrirtækið InterContinental Hotels Group, PLC („IHG“) öðlast með 
hlutafjárkaupum og rekstrarsamningum í sameiningu yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. 
gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í sjö gistihúsum sem eru rekin undir vörumerkinu InterContinental í 
Evrópusambandinu og eru sem stendur í eigu IHG, og MSREF öðlast með eignakaupum að fullu 
yfirráð, í skilningi stafliðar b) 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í einu gistihúsi sem er rekið 
undir vörumerkinu Crowne Plaza í Þýskalandi og lýtur sem stendur yfirráðum IHG.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

MSREF VI: fasteignafjárfestingar og fasteignarekstur–	

IHG: eignarhald, rekstur og sérleyfisveitingar á gistihúsum um allan heim–	

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning  
þessi birtist í Stjtíð. ESB (C 226, 3. september 2008). Þær má senda með símbréfi (faxnr.  
+32 (0)22 96 43 01 og +32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5164 – MSREF/
Crowne Plaza Wiesbaden Hotel, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2008/EES/54/02



4.9.2008 Nr. 54/3EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5290 – Phoenix/CERP Lorraine – Répartition France)

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 26. ágúst 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB)  
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem franska fyrirtækið RTB Pharma S.A.R.L. („RTB 
Pharma“), sem lýtur yfirráðum hins þýska Phoenix Pharmahandel AG & Co KG, en það fyrirtæki 
tilheyrir Phoenix-samsteypunni, sameinast að fullu, í skilningi stafliðar a) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar 
reglugerðar, 14 heildsöluskrifstofum fyrir lyf í Frakklandi („CERP Lorraine – Répartition France“) 
sem sinna nú starfsemi CERP Lorraine – Répartition France, með eignakaupum.

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

Phoenix starfar meðal annars á sviði lyfjaheildsölu í Frakklandi–	

Lorraine – Répartition France starfar á sviði lyfjaheildsölu í Frakklandi–	

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun. Hafa 
ber í huga að þetta mál kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í 
tilkynningu framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna sam
fylkinga samkvæmt reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2).

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning 
 þessi birtist í Stjtíð. ESB (C 225, 2. september 2008). Þær má senda með símbréfi (faxnr.  
+32 (0)22 96 43 01 og +32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5290 – Phoenix/
CERP Lorraine – Répartition France, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.
(2)	 Stjtíð. ESB C 56, 5.3.2005, bls. 32.

2008/EES/54/03



EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 54/4 4.9.2008

Tilkynning um fyrirhugaða samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5296 – Deutsche Bank/ABN AMRO Assets)

1.	 Framkvæmdastjórninni barst 28. ágúst 2008 tilkynning samkvæmt 4. gr. reglugerðar ráðsins (EB) 
nr. 139/2004 (1) um fyrirhugaða samfylkingu þar sem þýska fyrirtækið Deutsche Bank AG („DB“) 
öðlast með hlutafjárkaupum yfirráð, í skilningi stafliðar b) í 1. mgr. 3. gr. fyrrnefndrar reglugerðar, í 
hluta hollenska fyrirtækisins ABN AMRO Bank NV og hluta dótturfélags ABN AMRO, IFN Group 
BV (einu nafni „ABN AMRO assets“).

2.	 Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir:

DB: bankaþjónusta–	

ABN AMRO assets: um er að ræða eignirnar Hollandsche Bank Unie NV, tveir deildir ABN –	
AMRO á sviði fyrirtækjaþjónustu, 13 miðstöðvar ABN AMRO á sviði rekstrarráðgjafar og 
dótturfélag ABN AMRO í Hollandi sem sinnir fjármögnun og innheimtu viðskiptakrafna, IFN

3.	 Að lokinni frumathugun telur framkvæmdastjórnin að samfylkingin, sem tilkynnt hefur verið, geti 
fallið undir gildissvið reglugerðar (EB) nr. 139/2004. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.

4.	 Hagsmunaaðilar eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að hafa 
fram að færa um hina fyrirhuguðu samfylkingu.

	 Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birt
ist í Stjtíð. ESB (C 227, 4. september 2008). Þær má senda með símbréfi (faxnr. +32 (0)22 96 43 01 
og +32 (0)22 96 72 44) eða í pósti, með tilvísuninni COMP/M.5296 – Deutsche Bank/ABN AMRO 
Assets, á eftirfarandi póstfang:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel

(1)	 Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1.

2008/EES/54/04



4.9.2008 Nr. 54/5EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5145 – Staples/Corporate Express)

Framkvæmdastjórnin ákvað 17. júní 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5145. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5146 – GE/Interbanca)

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5146. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5147 – Santander/GE Money Bank GmbH/GE Money Oy/ 
GE Capital Deutschland GmbH/GE Money Bank Limited)

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5147. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5162 – Avnet/Horizon)

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. júní 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5162. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5163 – DPWL/ZIM/Contarsa)

Framkvæmdastjórnin ákvað 27. júní 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5163. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5166 – Danfoss/Sauer-Danfoss)

Framkvæmdastjórnin ákvað 4. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5166. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5167 – EMC/Iomega)

Framkvæmdastjórnin ákvað 2. júní 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5167. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5176 – CVC/Schuitema)

Framkvæmdastjórnin ákvað 26. júní 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5176. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5179 – Eramet/Tinfos)

Framkvæmdastjórnin ákvað 3. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5179. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5182 – Shell/BP/AFS/GlobeFuel)

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5182. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5184 – Arcapita/Freightliner)

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5184. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5190 – Nordic Capital/ConvaTec)

Framkvæmdastjórnin ákvað 15. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 1. mgr. 
6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004, sbr. 2. mgr. 6. gr. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5190. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5198 – Ramius/Morgan Stanley/PDT)

Framkvæmdastjórnin ákvað 29. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5198. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5207 – Stena/Ballingslöv)

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5207. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5208 – Bilfinger Berger/M+W Zander FM)

Framkvæmdastjórnin ákvað 27. júní 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5208. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5218 – Altor Fund II/Akers Group)

Framkvæmdastjórnin ákvað 22. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5218. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5234 – Thomas Cook France/Jet Tours)

Framkvæmdastjórnin ákvað 1. ágúst 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri sam
fylk­ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við 
staflið b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu 
til á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður 
fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5234. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntri samfylkingu fyrirtækja

(Mál COMP/M.5248 – Carlyle/De La Rue Cash Systems Business)

Framkvæmdastjórnin ákvað 28. júlí 2008 að hreyfa ekki andmælum við framangreindri tilkynntri samfylk
ingu og lýsa yr að hún sam­rýmdist sam­eigin­lega markaðnum. Ákvörð­un­in er tekin í sam­ræmi við staflið 
b) í 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004. Óstytt útgáfa af ákvörðuninni er eingöngu til 
á ensku og verður birt eftir að brott hafa verið felld hvers kyns viðskiptaleyndarmál. Hún verður fáanleg:

–	 á samkeppnisvefsetri framkvæmdastjórnarinnar (http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/
cases). Þar má leita að einstökum ákvörðunum um samfylkingar m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 
dagsetningu og atvinnugrein;

–	 á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex undir skjalnúmeri 32008M5248. EUR-Lex er vefsetur með 
beinlínuaðgangi að löggjöf Evrópubandalaganna (http://eur-lex.europa.eu).

2008/EES/54/21

2008/EES/54/22

http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu
http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://ec.europa.eu/comm/competition/mergers/cases
http://eur-lex.europa.eu


EES-viðbætir við Stjórnartíðindi EvrópusambandsinsNr. 54/14 4.9.2008

Orðsending framkvæmdastjórnarinnar um framlengingu rammaákvæða  
um ríkisaðstoð til skipasmíða

Rammaákvæði um ríkisaðstoð til skipasmíða (1) („rammaákvæðin“) renna út 31. desember 2008.

Framkvæmdastjórnin hefur látið meta árangur af beitingu rammaákvæðanna. Reynslan sýnir að 
rammaákvæðunum hefur sjaldan verið beitt enn sem komið er. Þeim liðum ákvæðanna sem varða aðstoð 
til að hætta starfsemi og aðstoð til eflingar atvinnu hefur alls ekki verið beitt. Ekki er að sjá að sérstök 
vandkvæði hafi verið á beitingu annarra liða í ákvæðunum, til að mynda þeirra sem lúta að útflutn
ingslánum, þróunaraðstoð og byggðaaðstoð. Að því er varðar byggðaaðstoð hefur jafnframt verið skýrt 
í ýmsum nýlegum ákvörðunum framkvæmdastjórnarinnar hvernig hún túlkar viðkomandi ákvæði (2). 
Rammaákvæðin hafa að geyma reglur um aðstoð til nýsköpunar sem eru einsdæmi í þessari atvinnu
grein.

Að áliti framkvæmdastjórnarinnar er rétt að beita áfram þessum ríkisaðstoðarreglum á sviði skipasmíða í 
því skyni að afla meiri reynslu af beitingu þeirra.

Fram hefur farið opinber kynning á vegum framkvæmdastjórnarinnar á tillögu þess efnis að gildistími 
rammaákvæðanna verði lengdur um þrjú ár, þ.e. til 31. desember 2011. Almennur stuðningur reyndist 
vera við þá tillögu.

Framkvæmdastjórnin hefur því ákveðið að rammaákvæðin skuli gilda áfram til 31. desember 2011.

Ákvarðanir aðildarríkjanna um að veita eða afturkalla flugrekstrarleyfi, birtar í 
samræmi við 4. mgr. 13. gr. reglugerðar (EBE) nr. 2407/92 um veitingu flugrekstrar

leyfa til handa flugfélögum (3) (4)

Veitt flugrekstrarleyfi

Flokkur A: Flugrekstrarleyfi án takmarkana sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar (EBE)  
nr. 2407/92

ÞÝSKALAND

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf gildis

tíma

Sylt Air GmbH
(Aeroline Luftfahrzeughandels und 
Charter GmbH)

Flughafen, Gebäude 101a
D-25980 Sylt-Ost/OT
Tinnum

Farþegar, póstur, frakt 5.6.2008

AUSTURRÍKI

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf gildis

tíma

Air Sylhet AG Kärntnerring 17/24
A-1010 Wien

Farþegar, póstur, frakt 29.5.2008

(1)	 Stjtíð. ESB C 317, 30.12.2003, bls. 11. Orðsendingunni var breytt með orðsendingu 2006/C 260/03 (Stjtíð. ESB C 260, 28.10.2006, 
bls. 7).

(2)	 Sjá ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/402/EB (Stjtíð. ESB L 151, 13.6.2007, bls. 33), ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 
2007/255/EB (Stjtíð. ESB L 112, 30.4.2007, bls. 32), ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/529/EB (Stjtíð. ESB L 195, 
27.7.2007, bls. 36) og ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2007/C 188/01 (Stjtíð. ESB C 188, 11.8.2007, bls. 1).

(3)	 Stjtíð. EB L 240, 24.8.1992, bls. 1.
(4)	 Samkvæmt tilkynningum sem bárust framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna fyrir 31. ágúst 2005.

2008/EES/54/23

2008/EES/54/24
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DANMÖRK

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf gildis

tíma

Thomas Cook Airlines Scandinavia A/S Københavns Lufthavn Syd
DK-2791 Dragør

Farþegar, póstur, frakt 9.5.2008

GRIKKLAND

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf gildis

tíma

Interjet AE Attik Odos 40.2th km
SEA 1, Mesogeion Bldg 7
GR-19002 Paiania

Farþegar, póstur, frakt 12.5.2008

Flokkur B: Flugrekstrarleyfi með takmörkunum sem um getur í a-lið 7. mgr. 5. gr. reglugerðar (EBE)  
nr. 2407/92

ÞÝSKALAND

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf gildis

tíma

BSF Swissphoto GmbH
(BSF Luftbild GmbH)

Am Flughafen Schönefeld
Mittelstr. 7
D-12529 Schönefeld

Farþegar, póstur, frakt 5.6.2008

AUSTURRÍKI

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf gildis

tíma

WWW Bedarfsluftfahrtsgesellschaft 
m.b.H.

Carl Appel-Straße 5/EG
A-1100 Wien

Farþegar, póstur, frakt 8.5.2008

Daedalos Flugbetriebs GmbH Neutorgasse 47
A-8010 Graz

Farþegar, póstur, frakt 2.6.2008

Europ Star Aircraft GmbH Alleegasse 37
A-9020 Klagenfurt

Farþegar, póstur, frakt 16.6.2008

SPÁNN

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

MAC Aviation S.A. Aeropuerto de Zaragoza
Zona Modular
E-50190 Zaragoza

Farþegar, póstur, frakt 20.5.2008

RÚMENÍA

Heiti flugrekanda Póstfang flugrekanda Heimill farmur
Upphaf 

gildistíma

S.C. Special Air Services S.R.L. 73 Lt. Av. Fuica Vasile Str.,
sector 1
Bucharest – Romania

Farþegar, póstur, frakt 1.4.2008
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Orðsending stjórnvalda í Frakklandi með hliðsjón af tilskipun Evrópuþingsins og 
ráðsins 94/22/EB um skilyrði fyrir veitingu og notkun leyfa til að leita að, rannsaka 

og vinna kolvatnsefni (1)

(Tilkynning um umsókn um sérleyfi til að leita að fljótandi og loftkenndu kolvetni sem 
kennt er við „Yvelines“)

Fyrirtækið POROS SAS, skráð að 145, rue Michel Carré, F-95100 Argenteuil, hefur með umsókn frá  
4. desember 2007 farið fram á sérleyfi til fimm ára, sem kennt er við „Yvelines“, til að leita að olíu og gasi 
á svæði sem er hér um bil 1 456 km2 og liggur í sýslunum Yvelines, Val d’Oise og Hauts-de-Seine.

Svæðið, sem leyfið tekur til, markast af lengdarbaugum og breiddarbaugum sem tengja hornpunktana sem 
skilgreindir eru með hnitum hér fyrir neðan. Talið er frá núlllengdarbaugi sem liggur um París.

Hornpunktar Lengd Breidd

A 0,90° V 54,50° N

B 0,90° V 54,40° N

C 0,80° V 54,40° N

D 0,80° V 54,30° N

E 0,70° V 54,30° N

F 0,70° V 54,20° N

G 0,60° V 54,20° N

H 0,60° V 54,00° N

I 0,40° V 54,00° N

J 0,40° V 54,20° N

K 0,20° V 54,20° N

L 0,20° V 54,50° N

Tilhögun umsókna og skilyrði fyrir úthlutun leyfa

Upphaflegur umsækjandi og aðrir, sem keppa um leyfið, skulu færa sönnur á að þeir fullnægi kröfum 
samkvæmt 4. og 5. gr. tilskipunar 2006-648 frá 2. júní 2006 um námaréttindi og réttindi til geymslu efna 
neðanjarðar (décret relatif aux titres miniers et aux titres de stockage souterrain) (Journal officiel de la 
République française, 3. júní 2006).

Fyrirtækjum, sem þess kynnu að óska, er heimilt að keppa um sérleyfið með umsókn sem leggja ber 
fram áður en 90 dagar eru liðnir frá því að auglýsing þessi birtist í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins 
(C 182, 19.7.2008), í samræmi við málsmeðferð samkvæmt tilkynningu um úthlutun námaréttinda fyrir 
kolvatnsefni í Frakklandi sem birt var í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna C 374 hinn 30. desember 
1994, bls. 11, og staðfest með tilskipun 2006-648 um námaréttindi og réttindi til geymslu efna neðanjarðar. 
Samkeppnisumsóknum skal beint til ráðherra námarekstrar og ber að senda þær á neðangreint póstfang.

Ákvarðanir um upphaflegu umsóknina og samkeppnisumsóknir verða teknar á grundvelli skilyrða fyrir 
úthlutun námaréttinda, sbr. 6. gr. ofangreindrar tilskipunar, og eigi síðar en 4. desember 2009.

Skilmálar og kröfur að því er varðar rekstur starfseminnar og lok hennar

Umsækjendum er bent á ákvæði 79. gr. og gr. 79.1. í námalögum (code minier) og tilskipunar 2006-649 frá 
2. júní 2006 um námaréttindi og réttindi til geymslu efna neðanjarðar, auk námareglugerðar og reglugerð
ar um geymslu efna neðanjarðar (décret relatif aux travaux miniers, aux travaux de stockage souterrain 
et à la police des mines et des stockages souterrains) (Journal officiel de la République française, 3. júní 
2006).

(1)	 Stjtíð. EB L 164, 30.6.1994, bls. 3.

2008/EES/54/25
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Um nánari upplýsingar vísast til: Ministère de l’écologie, du développement et de l’aménagement 
durables (direction générale de l’énergie et des matières premières, direction des ressources énergétiques 
et minérales, bureau de la législation minière), 61, boulevard Vincent Auriol, Télédoc 133, F-75703 Paris 
Cedex 13 (sími +33 144 97 23 02, bréfasími +33 144 97 05 70).

Unnt er að nálgast lög og reglugerðir, sem að ofan greinir, á eftirfarandi slóð:
http://www.legifrance.gouv.fr

AUGLÝSING EFTIR TILLÖGUM – EACEA/21/08

Framkvæmd ytra samstarfs við Asíuríki samkvæmt Erasmus Mundus háskólaárið 
2008–2009

Bandalagsáætlun um aðgerðir til að efla samstarf milli æðri menntastofnana og 
skipti á nemendum, vísindamönnum og háskólafólki í aðildarríkjum Evrópusam

bandsins og löndum utan þess

1. 	M arkmið og lýsing

	 Markmiðið með ytra samstarfi samkvæmt Erasmus Mundus áætluninni er að auðga samskipti og 
bæta skilning milli Evrópusambandsins og annarra ríkja. Því er ætlað að efla samvinnu stofnana 
á sviði háskólamenntunar í Evrópusambandinu og löndum utan þess með því að veita styrki sem 
gera námsmönnum og háskólafólki kleift að ferðast milli landa til náms, kennslu, þjálfunar og rann
sókna.

	 Starfsemi og kostnaður, sem áætlunin tekur til, eru sem hér segir:

	 Styrkt eru samvinnuverkefni æðri menntastofnana í Evrópuríkjum og öðrum ríkjum sem taka til 
eftirfarandi tvenns konar starfsemi:

skipulags ferðastyrkjakerfis fyrir háskólanema, vísindamenn og háskólafólk,–	

framkvæmdar ferðastyrkjakerfis. Ferðir og menntun, sem unnt er að styrkja:–	

Námsmenn:–	  ferðir sem tengjast grunnnámi, meistaranámi, doktorsnámi og námi að loknu 
doktorsprófi.

Háskólafólk:–	  skipti í þeim tilgangi að stunda kennslu, þjálfun og rannsóknir.

2. 	 Styrkhæfir umsækjendur og styrkþegar

	 Tekið verður við umsóknum frá háskólum og æðri menntastofnunum í Evrópuríkjum sem eru full
trúar samstarfsverkefna allt að 20 mismunandi stofnana.

	 Stofnanir, sem taka þátt í samstarfinu, verða að vera æðri menntastofnanir í Evrópuríkjum sem 
gert hafa háskólasamning samkvæmt Erasmus-áætluninni áður en þessi auglýsing er birt og æðri 
menntastofnanir í öðrum ríkjum sem njóta viðurkenningar þarlendra stjórnvalda.

2008/EES/54/26
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3. 	 Hlutgeng ríki

	 Eftirtalin ríki koma til greina þegar starfsemi, sem auglýsingin tekur til, er styrkt:

Aðildarríki Evrópusambandsins, alls 27.–	

Ríki sem bíða aðildar að Evrópusambandinu, þ.e. Króatía og Tyrkland, og EES-ríkin (Ísland, –	
Liechtenstein og Noregur).

Þessi Asíuríki: Afganistan, Bútan, Nepal, Pakistan, Bangladess, Kambodía, Srí Lanka, –	
Indland, Indónesía, Malasía, Filippseyjar, Taíland, Kína, Norður-Kórea, Mjanmar/Burma og 
Maldíveyjar.

4. 	 Fjárveiting

	 Áætluð heildarfjárveiting vegna Asíuríkja í tengslum við þessa auglýsingu eftir tillögum, er  
EUR 11 085 700.

Landsvæði
Fjöldi samvinnuverkefna sem vænta má að 

hljóti styrki
Áætlaður hámarksstyrkur fyrir hvert 

samvinnuverkefni

Ríki í Asíu 2 EUR 5 542 850

5. 	 Umsóknarfrestur

	 Senda ber umsóknir eigi síðar en 31. október 2008.

6. 	 Nánari upplýsingar

	 Heildartexti þessarar auglýsingar er birtur, ásamt umsóknareyðublöðum, á eftirfarandi slóð:

	 http://eacea.ec.europa.eu/extcoop/call/index.htm

	 Fullnægja ber öllum skilyrðum í heildartexta auglýsingarinnar og skila umsóknum á til þess gerðu 
eyðublaði.

http://eacea.ec.europa.eu/extcoop/call/index.htm
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–  Útgáfa markaðsleyfis (13. gr. reglugerðar (EBE) nr. 726/2004): Synjað

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá banda

lagsins
Dagsetning til

kynningar

21.5.2008 CIMZIA UCB S.A.
Allée de la Recherche 60, B-1070 
Bruxelles, Belgique
Researchdreef 60
B-1070 Brussel 
België

– 23.5.2008

22.5.2008 Rhucin Pharming Group NV
Darwinweg 24
NL-2333 CR Leiden
Nederland

– 28.5.2008

–  Breyting markaðsleyfis (13. gr. reglugerðar (EB) nr. 726/2004): Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá banda

lagsins
Dagsetning til

kynningar

8.5.2008 Ebixa H. Lundbeck A/S
Ottiliavej 9
DK-2500 Valby
Danmark

EU/1/02/219/001–049 14.5.2008

8.5.2008 Ebixa H. Lundbeck A/S
Ottiliavej 9
DK-2500 Valby
Danmark

EU/1/02/219/022–049 14.5.2008

8.5.2008 Axura Merz Pharmaceuticals GmbH
Eckenheimer Landstr. 100–104
D-60318 Frankfurt/Main
Deutschland

EU/1/02/218/001–029 14.5.2008

8.5.2008 Axura Merz Pharmaceuticals GmbH
Eckenheimer Landstr. 100–104
D-60318 Frankfurt/Main
Deutschland

EU/1/02/218/016–029 14.5.2008

21.5.2008 Prometax Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12 5AB
United Kingdom

EU/1/98/092/001–026 23.5.2008

21.5.2008 Xagrid Shire Pharmaceutical Contracts Ltd
Hampshire International Business 
Park
Chineham
Basingstoke
Hampshire RG24 8EP
United Kingdom

EU/1/04/295/001 23.5.2008

21.5.2008 Foscan Biolitec Pharma Ltd
United Drug House
Magna Drive
Dublin 24
Ireland

EU/1/01/197/001–005 23.5.2008

22.5.2008 Zevalin Bayer Schering Pharma AG
D-13342 Berlin
Deutschland

EU/1/03/264/001 27.5.2008

22.5.2008 Advate Baxter AG
Industriestrasse 67
A-1220 Wien
Österreich

EU/1/03/271/005–006 28.5.2008
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Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá banda

lagsins
Dagsetning til

kynningar

20.5.2008 Forsteo Eli Lilly Nederland BV
Grootslag 1–5
NL-3991 RA Houten
Nederland

EU/1/03/247/001–002 22.5.2008

20.5.2008 Carbaglu Orphan Europe
Immeuble Le Wilson
70, avenue du General de Gaulle
F-92800 Puteaux
France

EU/1/02/246/001–003 22.5.2008

20.5.2008 Exelon Novartis Europharm Limited
Wimblehurst Road
Horsham
West Sussex RH12
5AB United Kingdom

EU/1/98/066/001–026 22.5.2008

20.5.2008 Refludan Pharmion Limited
Riverside House
Riverside Walk
Windsor SL4 1NA
United Kingdom

EU/1/97/035/001–004 22.5.2008

20.5.2008 Cystadane Orphan Europe S.a.r.l.
Immeuble Le Wilson
70, avenue du Général de Gaulle
F-92800 Puteaux
France

EU/1/06/379/001 22.5.2008

20.5.2008 Zavesca Actelion Registration Ltd
BSI Building, 13th Floor
389 Chiswick High Road
London W4 4AL
United Kingdom

EU/1/02/238/001 22.5.2008

20.5.2008 Mabthera Roche Registration Limited
6 Falcon Way
Shire Park
Welwyn Garden City AL7 1TW
United Kingdom

EU/1/98/067/001–002 22.5.2008

20.5.2008 Aldurazyme Genzyme Europe BV
Gooimeer 10
NL-1411 DD Naarden
Nederland

EU/1/03/253/001–003 22.5.2008

20.5.2008 Onsenal Pfizer Limited
Ramsgate Road
Sandwich
Kent CT13 9NJ
United Kingdom

EU/1/03/259/001–006 22.5.2008

20.5.2008 Rebif Serono Europe Limited
56, Marsh Wall
London E14 9TP
United Kingdom

EU/1/98/063/001–007 27.5.2008
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–	 Breyting markaðsleyfis (38. gr. reglugerðar (EB) nr. 726/2004): Samþykkt

Dagsetning 
ákvörðunar

Heiti lyfs Markaðsleyfishafi
Númer í Lyfjaskrá banda

lagsins
Dagsetning til

kynningar

21.5.2008 Nobilis IB 
4-91

Intervet International BV
Wim de Körverstraat 35
NL-5831 AN Boxmeer
Nederland

EU/2/98/006/001–010 23.5.2008

21.5.2008 METACAM Boehringer Ingelheim Vetmedica 
GmbH
D-55216 Ingelheim am Rhein
Deutschland

EU/2/97/004/007–008
EU/2/97/004/014–015
EU/2/97/004/027–028
EU/2/97/004/031–032

23.5.2008

Þeim er vildu kynna sér opinbera matsskýrslu um ofangreind lyf og tengdar ákvarðanir er bent á 
eftirgreinda stofnun:

The European Medicines Agency
7, Westferry Circus
Canary Wharf
London E14 4HB
United Kingdom

Orðsending framkvæmdastjórnarinnar í tengslum við framkvæmd tilskipunar 
Evrópuþingsins og ráðsins 2004/22/EB um mælitæki

(Birting á heitum og tilvísunarnúmerum samhæfðra staðla samkvæmt tilskipuninni)

Evrópsk 
staðlasamtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Síðasti dagur 
ætlaðs samræmis 

staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 1359:1998

Gasmælar – Þindargasmælar

–

EN 1359:1998/A1:2006

CEN EN 1434-1:2007

Varmamælar – Hluti 1: Almennar kröfur

–

CEN EN 1434-2:2007

Varmamælar – Hluti 2: Kröfur um smíði

–

CEN EN 1434-4:2007

Varmamælar – Hluti 4: Gerðarprófun

–

CEN EN 1434-5:2007

Varmamælar – Hluti 5: Upphafssannprófun

–

CEN EN 12261:2002

Gasmælar – Hverfilgasmælar

–

EN 12261:2002/A1:2006

CEN EN 12405-1:2005

Gasmælar – Umbreytingarbúnaður – Hluti 1: Rúmmálsum
breyting

–

EN 12405-1:2005/A1:2006

2008/EES/54/28
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Evrópsk 
staðlasamtök (1)

Tilvísunarnúmer og heiti staðals
(og tilvísunarskjal)

Tilvísunarnúmer 
staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Síðasti dagur 
ætlaðs samræmis 

staðalsins sem 
leystur er af 

hólmi

Athugasemd 1

CEN EN 12480:2002

Gasmælar – Skrúfukeilugasmælar

–

EN 12480:2002/A1:2006

CEN EN 14154-1:2005+A1:2007

Vatnsmælar – Hluti 1: Almennar kröfur

–

CEN EN 14154-2:2005+A1:2007

Vatnsmælar – Hluti 2: Uppsetning og notkunarskilyrði

–

CEN EN 14154-3:2005+A1:2007

Vatnsmælar – Hluti 3: Prófunaraðferðir og búnaður

–

CEN EN 14236:2007

Úthljóðsgasmælar til heimilisnota

–

CENELEC EN 50470-1:2006

Rafmagnsmælibúnaður (a.c.) – Hluti 1: Almennar kröfur, 
prófanir og prófunarskilyrði – Mælibúnaður (flokkar A, B  
og C)

– –

CENELEC EN 50470-2:2006

Rafmagnsmælibúnaður (a.c.) – Hluti 2: Sérstakar kröfur – Raf
vélrænir mælar fyrir raunorku (flokkar A og B)

– –

CENELEC EN 50470-3:2006

Rafmagnsmælibúnaður (a.c.) – Hluti 3: Sérstakar kröfur – 
Rafeindamælar fyrir raunorku (flokkar A, B og C)

– –

(1)	 CEN: rue de Stassart 36, B-1050, sími +32 (0)25 50 08 11, bréfasími +32 (0)25 50 08 19 (http://www.cen.eu)
	 CENELEC: rue de Stassart 35, B-1050, sími +32 (0)25 19 68 71, bréfasími +32 (0)25 19 69 19 (http://www.cenelec.org)
	 ETSI: 650, route des Lucioles, F-06921 Sophia Antipolis, sími +33 492 94 42 00, bréfasími +33 493 65 47 16  

(http://www.etsi.eu)

Athugasemd 1	 Síðasti dagur ætlaðs samræmis er yfirleitt sami dagur og afturköllunardagurinn (date of 
withdrawal eða „dow“) sem evrópsku staðlasamtökin ákveða, en athygli notenda þessara 
staðla skal vakin á að sérstakar undantekningar geta verið frá þessu.

Athugasemd 3	 Þegar breytingar eru gerðar er vísað til staðalsins með númerinu EN CCCCC:YYYY 
ásamt eldri breytingum, ef einhverjar eru, og nýju breytingunni. Staðallinn, sem leystur er 
af hólmi (3. dálkur), er því EN CCCCC:YYYY ásamt áorðnum breytingum, ef einhverjar 
eru, en án nýju breytingarinnar. Tilgreindan dag hættir staðallinn, sem leystur er af hólmi, 
að gilda sem grundvöllur ætlaðs samræmis við grunnkröfur tilskipunarinnar.

Athugið:

Upplýsingar um hvernig nálgast má staðlana fást hjá evrópsku staðlasamtökunum eða staðlastofnunum –	
einstakra ríkja sem taldar eru upp í viðauka við tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 98/34/EB (1), með 
áorðnum breytingum skv. tilskipun 98/48/EB (2).

Þótt tilvísunarnúmer staðla séu birt hér merkir það ekki að þeir séu til á öllum tungumálum Evrópska –	
efnahagssvæðisins.

Þessi listi kemur í stað annarra slíkra sem birst hafa í –	 EES-viðbæti við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins. 
Framkvæmdastjórn Evrópubandalaganna hefur uppfærslu hans með höndum.

Nánari upplýsingar um samhæfða staðla er að finna á eftirfarandi slóð:
http://ec.europa.eu/enterprise/newapproach/standardization/harmstds

(1)	 Stjtíð. EB L 204, 21.7.1998, bls. 37.
(2)	 Stjtíð. EB L 217, 5.8.1998, bls. 18.

http://www.cen.eu/
http://www.cenelec.org)/
http://www.etsi.eu/
http://ec.europa.eu/enterprise/newapproach/standardization/harmstds/



